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Español

ES

ES

Normas de seguridad

Lea atentamente estas instrucciones antes 
de utilizar el producto. Un manejo inade-
cuado puede provocar lesiones o daños en 
la pieza de trabajo. Guarde las instrucciones 
para poder consultarlas en caso de duda.

•	 Solo apto para su uso en madera o ma-
teriales similares a la madera.

•	 No utilizar en metal, piedra, azulejos 
o vidrio.

•	 Desconecte la taladradora antes de 

cambiar la herramienta.

•	 Cuchillas afiladas: peligro de corte y 
lesiones si se maneja de forma inade-
cuada.

•	 Utilice gafas de protección, protección 
auditiva y guantes de trabajo.

•	 Sujete la pieza de trabajo de forma se-
gura, no la sostenga con la mano.

•	 No es un juguete, manténgalo fuera 
del alcance de los niños.

•	 El producto no requiere manteni-
miento, no lo utilice si presenta daños 
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ES Safety instructionsNormas de seguridad

visibles.

•	 Adapte la velocidad de giro al material 
y al diámetro de perforación (véase la 
tabla).

•	 Utilícelo solo en sentido horario.

EnglishEN

Please read these safety instructions care-
fully before using the product. Improper 
use may result in injury or damage to the 
workpiece. Keep this manual for future 
reference.

•	 For use in wood and wood-based ma-
terials only.

•	 Do not use on metal, stone, tile, or 
glass.

•	 Always disconnect the power tool from 

Contenido del suministro

Ref.: Pcs. Artículo

1090 12 Broca Forstner

1092 8 Broca Forstner

1090/92 1 Instrucciones

1090/92 1 Caja de  
almacenamiento

ES



4

EN Safety instructions

the mains before changing drill bits.

•	 Sharp edges – risk of cuts if handled 
improperly.

•	 Always wear safety goggles, hearing 
protection, and work gloves.

•	 Secure the workpiece properly – never 
hold it by hand while drilling.

•	 Not a toy – keep out of reach of chil-
dren.

•	 The product is maintenance-free – do 
not use if damaged.

•	 Adjust rotation speed according to bit 
size and material hardness (see table).

•	 Use with clockwise rotation only.

Included items

Item No. Stk. Artikel

1090 12 Forstner drill bit

1092 8 Forstner drill bit

1090/92 1 Manual

1090/92 1 Storage case

EN
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Diameter (mm) - RPM (U/min)

Softwood
(U/min)

Hardwood
(U/min)

12 2200 1700

15 2000 1500

18 1900 1400

20 1800 1300

25 1600 1000

30 1100 900

35 1000 800

40 900 700

Included in the 12 pcs. Set (additional)

10 2400 2000

22 1700 1200

45 800 600

50 700 500

Diámetro (mm) - rpm

Madera blanda
(rpm)

Madera dura
(rpm)

12 2200 1700

15 2000 1500

18 1900 1400

20 1800 1300

25 1600 1000

30 1100 900

35 1000 800

40 900 700

Además, el juego de 12 piezas incl.:

10 2400 2000

22 1700 1200

45 800 600

50 700 500

RPM técnica recomendada Technical RPM recommendedES EN
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AplicaciónES

•	 Pretaladre el agujero con una broca 
para madera de 3 mm. Esto reduce 
considerablemente el esfuerzo nece-
sario y facilita el taladrado posterior.

•	 Pre-drill the hole using a 3 mm wood 
drill bit. This significantly reduces the 
required force and makes subsequent 
drilling easier. 

Pretaladrado Pre-drilling

Seleccionar la 
velocidad

Select rotation 
speed

1 1

2 2
•	 Cuanto mayor sea el diámetro de per-

foración y más duro sea el material, 
menor deberá ser la velocidad de giro 
(véase la tabla).�

•	 The larger the drill diameter and the 
harder the material, the lower the rota-
tion speed should be (see table).
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AplicaciónES

•	 En el caso de maderas duras, es necesa-
rio aumentar ligeramente la presión de 
perforación. Se recomienda utilizar un 
taladro de columna para poder regular 
mejor la presión.

•	 For hard types of wood, the drilling 
pressure should be slightly increased. 
Using a drill press is recommended to 
better control the applied pressure.

Presión de 
perforación

Proper dril-
ling pressure3 3
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ES DisposalEliminación

•	 Este producto no requiere manteni-
miento y no contiene componentes 
electrónicos ni sustancias nocivas.

•	 Las brocas con el filo romo pueden 
desecharse adecuadamente en el con-
tenedor de chatarra.

•	 Deseche el embalaje a través del siste-
ma de reciclaje.

•	 Manténgalo fuera del alcance de los 
niños.

•	 Do not dispose of this product with 
household waste.

•	 Drill bits that are dull or worn out 
should be recycled as scrap metal.

•	 Please follow local waste separation 
and recycling regulations.

•	 Keep out of reach of children after use – 
sharp edges may cause injury.

•	 This product contains no electronics or 
hazardous materials.
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Thank youEN

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:

Muchas gracias por elegir nuestro produc-
to. Si tiene alguna pregunta sobre nues-
tros productos, no dude en enviarnos un 
mensaje. 

Estamos a su disposición:

GraciasES



Área de servicio 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


